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Ⅰ　出願手続
Application Procedures
１．出願期間及び出願方法

Where to Send and Application Deadline
      Please send your application materials by the deadline to:  
          Educational Affairs Office

          Faculty of Education,

          Yamaguchi Univerisity,

          1677-1 Yoshida, Yamaguchi-shi, JAPAN, 753-8513

      The application deadline is:   

          The end of November       for the first semester (starting in April)

          The end of May            for the second semester (starting in October)

          (Note: The application deadline is four months before the start of your studies.)
２．出願書類　　
Things to Submit to Yamaguchi University
(1) 特別聴講学生願（本学所定の様式）
Application Forms (use either English or Japanese version)
　　　　＊教育学部開設科目の中から半期７科目以上履修することが必要です。

　　　　  For immigration reasons, you are required to take seven or more classes per 
          week from the Faculty of Education. 
(2) 留学計画書（本学所定の様式）
Study Plan (use either English or Japanese version)
(3) 履歴書（本学所定の様式）
CV (curriculum vitae) (use either English or Japanese version)
　  
(4) 日本語学習程度等についての報告書（本学所定の様式）

    Description of your Japanese language learning experience and 

    Japanese language skills (Please use the designated form)

　　＊日本語で記入してください。
      Please fill out the form in Japanese
(5)在学証明書及び成績証明書（発行して３ヶ月以内のもの）(Within 3 months from the date of issue)
Certificate of Enrolment at Home University

Academic Transcripts at Home University 
　　　　＊公印またはサインがあることが必要で、複写したものは無効です。
      The document must be officially signed or stamped.

      A photocopy of the original is not acceptable.

　　　　＊英文証明書が発行できる場合は、英文証明書を発行してもらってください。

      All certificates must be in English.

　　　　＊英文証明書が発行できない場合は、日本語または英語訳を添付してください。
      If English certificates cannot be issued, an official translation into Japanese

      or English must be attached.

　　＊生年月日が西暦標記してある証明書を発行してもらってください。
      The dates of birth must be written in Western calendar dates.
(6)在学する大学の学長または所属長等からの推薦状
Letter of official recommendation addressed to Yamaguchi University from a president 
or from a dean (or an official at a higher level) of the university where the applicant 
is presently enrolled.
　　　　＊日本語または英語で作成してください。
　　　　  The letter must be in Japanese or English.

(7)諸経費の支払能力を証明する書類（預金残高証明書等）（発行して３ヶ月以内のもの）(Within 3 months from the date of issue)
Certification of financial resources sufficient enough to cover tuition fees, living expenses, etc
for at least one academic year　 
　　　　＊署名及び押印は、実物であることが必要で、複写したものは無効です。
          The document must be officially signed or stamped

          The original document is necessary and a photocopy of the original is not acceptable.

　　　　＊経費支弁者が本人以外の場合は、本人と経費支弁者との関係を証明する文書も提出してください。

          If parents, relatives or other sponsors support the applicant, please submit　

          official proof that shows objectively the relationship between the applicant and the sponsor(s).
＊英文証明書が発行できる場合は、英文証明書を発行してもらってください。
  All certificates must be in English. 
　　　　＊英文証明書が発行できない場合は、日本語訳または英語訳を必ずつけてください。
          If English certificates cannot be issued, an official translation into Japanese
          or English must be attached.
　　　　＊学費以外の生活費は、年間120万円程度必要と思われます。
          Living expenses (except tuition fees) are expected to be around 1.2 million yen per year.
(8) 写真２枚（4cm×3cm。無帽、無背景で、最近６か月以内に撮影したもの）

Two 4 cm x 3 cm photographs, taken within 6 months prior to the application, 
No hat, cap. No background.  (Please DO NOT staple the photographs.)
(9)パスポートの写し
　　Passport copy or Birth Certificate or Census Registration Certificate
　　　　＊パスポートを所持していない場合は、戸籍、戸口簿、出生証明書等、氏名、生年月日等が確認できるものを提出してください。
         If you do not have a passport at the time of application, please provide official 

         proof of your name and date of birth (i.e., birth certificate, family census register, 

         residency record, etc.).

　　　　＊パスポートの取得に時間がかかることがありますので、すぐに申請を行い、取得次第、写しを提出してください。
         If you do not have a passport, please apply for one immediately because it may take a 
         long time.  As soon as you have obtained your passport, please send a photocopy of the 
         passport to our office. 
